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TABL. 8 /213/. BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA  WEDŁUG  RODZAJÓW  BUDYNKÓW 

 BUILDINGS  COMPLETED  BY  TYPE  OF  BUILDINGS 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

BUDYNKI
a
 

BUILDINGS
a
 

Budynki mieszkalne  ......................  468 783 1029 1187 Residential buildings 

Budynki jednorodzinne oraz o dwóch 
mieszkaniach i wielomieszkaniowe 466 783 1029 1185

One-dwelling buildings as well as 
two- and more dwelling buildings 

w tym jednorodzinne   .................  437 767 987 1149 of which one-dwelling buildings 

Budynki zbiorowego zamieszkania   2 – – 2 Residences for communities 
Budynki niemieszkalne   .................  452 428 392 449 Non-residential buildings 

w tym: of which:

Hotele i budynki zakwaterowania  
turystycznego   ................................  17 7 3 12 Hotels and similar buildings 

Budynki biurowe   ..............................  10 6 19 21 Office buildings

Budynki handlowo-usługowe  ............  102 56 73 78 Wholesale and retail trade buildings 

Budynki łączności, dworców i termi-
nali   ................................................  29 – – 1

Communication buildings, stations, 
terminals and associated buildings 

Budynki garaży   ................................  180 186 69 137 Garage buildings 

Budynki przemysłowe  ......................  13 28 31 24 Industrial buildings 

Zbiorniki, silosy i budynki magazy-
nowe   .............................................  11 35 42 42 Reservoirs, siloses and warehouses 

Ogólnodostępne obiekty kulturalne 
oraz budynki muzeów i bibliotek 1 1 1 2

Public entertainment buildings, mu-
seums and libraries 

Budynki szkół i instytucji badawczych  – 2 1 2
School, university and research 

buildings

Budynki szpitali i zakładów opieki 
medycznej   .....................................  5 4 4 5 Hospital or institutional care buildings 

Budynki kultury fizycznej   ..................  6 6 15 21 Sports halls

Budynki gospodarstw rolnych   ..........  63 87 127 95 Non-residential farm buildings 

Budynki przeznaczone do sprawo-
wania kultu religijnego i czynności 
religijnych   ......................................  4 5 2 –

Buildings used as places of worship 
and for religious activities 

Budynki niemieszkalne   .................  452 428 392 449 Non-residential buildings 

w tym: of which:

Hotele i budynki zakwaterowania  
turystycznego   ................................  17 7 3 12 Hotels and similar buildings 

Budynki biurowe   ..............................  10 6 19 21 Office buildings

Budynki handlowo-usługowe  ............  102 56 73 78 Wholesale and retail trade buildings 

Budynki łączności, dworców i termi-
nali   ................................................  29 – – 1

Communication buildings, stations, 
terminals and associated buildings 

Budynki garaży   ................................  180 186 69 137 Garage buildings 

Budynki przemysłowe  ......................  13 28 31 24 Industrial buildings 

Zbiorniki, silosy i budynki magazy-
nowe   .............................................  11 35 42 42 Reservoirs, siloses and warehouses 

Ogólnodostępne obiekty kulturalne 
oraz budynki muzeów i bibliotek 1 1 1 2

Public entertainment buildings, mu-
seums and libraries 

Budynki szkół i instytucji badawczych  – 2 1 2
School, university and research 

buildings

Budynki szpitali i zakładów opieki 
medycznej   .....................................  5 4 4 5 Hospital or institutional care buildings 

Budynki kultury fizycznej   ..................  6 6 15 21 Sports halls

Budynki gospodarstw rolnych   ..........  63 87 127 95 Non-residential farm buildings 

Budynki przeznaczone do sprawo-
wania kultu religijnego i czynności 
religijnych   ......................................  4 5 2 –

Buildings used as places of worship 
and for religious activities 

a Nowo wybudowane. 

a Newly built. 
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TABL. 8 /213/. BUDYNKI  ODDANE  DO  UŻYTKOWANIA  WEDŁUG  RODZAJÓW  BUDYNKÓW  (dok.) 

 BUILDINGS  COMPLETED  BY  TYPE  OF  BUILDINGS  (cont.) 

WYSZCZEGÓLNIENIE 2000 2005 2009 2010 SPECIFICATION 

KUBATURA
a
  w  dam3 

CUBIC  VOLUME
a
  in  dam3 

Budynki mieszkalne   ......................  471,0 609,9 944,6 1050,6 Residential buildings 

Budynki jednorodzinne oraz o dwóch 
mieszkaniach i wielomieszkaniowe   .  469,9 609,9 938,8 1036,9

One-dwelling buildings as well as 
two- and more dwelling buildings 

w tym jednorodzinne   ..................  330,7 561,5 706,6 832,7 of which one-dwelling buildings 

Budynki zbiorowego zamieszkania   1,1 – 5,8 13,7 Residences for communities 

Budynki niemieszkalne   .................  657,4 962,1 2623,3 2178,5 Non-residential buildings 

w tym: of which: 

Hotele i budynki zakwaterowania  
turystycznego   ...............................  15,0 25,1 34,4 34,8 Hotels and similar buildings 

Budynki biurowe   ..............................  60,7 24,4 74,4 109,9 Office buildings 

Budynki handlowo-usługowe   ...........  136,6 147,2 633,0 306,6 Wholesale and retail trade buildings 

Budynki łączności, dworców i termi-
nali   ................................................  0,1 – – 0,6

Communication buildings, stations, 
terminals and associated buildings 

Budynki garaży   ................................  32,0 23,7 23,9 36,8 Garage buildings 

Budynki przemysłowe  ......................  130,0 311,1 971,9 1152,7 Industrial buildings 

Zbiorniki, silosy i budynki magazyno-
we   .................................................  128,7 139,2 418,0 237,8 Reservoirs, siloses and warehouses 

Ogólnodostępne obiekty kulturalne 
oraz budynki muzeów i bibliotek  ....  8,1 1,2 2,7 23,4

Public entertainment buildings, mu-
seums and libraries 

Budynki szkół i instytucji badawczych   1,6 6,7 60,7 3,9
School, university and research build-

ings 

Budynki szpitali i zakładów opieki 
medycznej   ....................................  1,7 50,8 28,3 27,6 Hospital or institutional care buildings 

Budynki kultury fizycznej   ..................  47,4 136,9 83,2 105,1 Sports halls 

Budynki gospodarstw rolnych   ..........  78,2 85,2 280,6 130,8 Non-residential farm buildings 

Budynki przeznaczone do sprawo-
wania kultu religijnego i czynności 
religijnych   .....................................  13,0 7,8 1,5 –

Buildings used as places of worship 
and for religious activities 

a Budynków nowo wybudowanych i rozbudowanych (tylko w części dotyczącej rozbudowy). 
a Of newly built and expanded buildings (only concerning the expanded portion). 

 
 
 


